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En mand havde to sønner.

Og da Frederik var tretten år og Torkill elleve, bestemte han sig til at gøre den lange rejse med dem til København. Det var Torkill, der havde begyndt at tale om det, men nu da rejsen var fastsat, blev han vel meget glad, men sae ikke ret meget om den, for Torkill kunde være tavs og meget forbeholden med sine egne tanker, skønt han i almindelighed var en livlig dreng. Også Frederik glædede sig meget og gjorde sin faer mange spørsmål om de store butikker og forretninger derinde, men Torkill spurte ikke videre.

Torkill tænker meget, sae faeren.

De rejste en nat og det halve af en dag, og da de kom til hovedstaden, var der ikke tale om at vente; de vilde straks ud og se byen, og faeren gik da en tur med dem. Torkill havde vist sig meget opsat på at se hovedgaden, derfor begyndte de ved Frederiksberggade og endte på Kongens Nytorv. Frederik var meget for at stå stille og se butikkerne, men Torkill vilde hellere spasere og se på de andre spaserende.



Folk lægger mærke til dig, sae han til Frederik.

Men han vidste godt, at han selv vakte nok så megen opmærksomhed.

Da de var kommet til ende med strøget, og Torkill fik at vide at det ikke gik længere, blev han pludselig træt og spurte lidt mismodig, hvad de nu skulde finde på, men han blev kvik igen, da hans faer foreslog at de skulde gå ind i en restaurant og spise.

Frederik følte sig genert af den elegante kelner, der serverede for dem, men nu blev Torkill veltalende og begyndte en samtale med sin faer om København, og de to talte livligt sammen hele tiden mens de spiste. Faeren lae mærke til, at folk betragtede hans Torkill med smilende og interesserede ansigter, og det gjorde ham stolt og virkede endnu mer oplivende på ham.

Også Torkill lae mærke til de andre. Ingenting undgik ham.

Næste dag vilde Torkill gå en tur alene, og faeren gav ham gerne lov, han vidste, at Torkill ikke var bange for at spørge sig for, hvis han skulde gå vild.

Torkill havde i sin lomme et godt stykke rødkridt og i sin hjærne en god ide. Ideen var gammel, han havde flere gange udført den hjemme i sin egen by, men rødkridtet var så godt som nyt.

Torkill fandt på et passende befærdet sted en lille anstalt, hvor han gik ind, og idet han bøjede sig for over, for at ingen skulde se det, tegnede han i hast en uanstændig tegning med tilhørende tekst under, og skyndte sig videre — „med vel forrettet sag,“ citerede han for sig selv.

Han gik ned ad strøget og betragtede smilende og dristigt de spaserende, især damerne, hvoraf mange også lae mærke til ham. Torkill var en ualmindelig smuk dreng med lyst hår, der glitrede i solen, med mørkeblå øjne og en meget lys, lidt sart ansigtsfarve.

En god tid gik Torkill sådan og nød at se og at blive set, men til sidst var det ham ikke nok; hans sind svulmede af glæde og triumf, så han måtte tale med nogen. Han stansede da en ældre, elegant herre og spurte ham med udsøgt høflighed om vejen til hotel Hafnia.

Herren gav ham velvillig den forlangte besked og tilføjede: Jeg troede lige straks, det var en lille københavner, jeg havde for mig.

Torkill følte den kompliment, der lå i de ord, den fik ham til at rødme af glæde, og han svarede:

Nej, jeg er ikke københavner, men jeg håber jeg en gang kan blive det.

Ja, sae herren smittet af den stemning, der lå i drengens svar; det er den slags små mænd som dig, der med tiden blir til de rigtige københavnere.

Der var langt til hotel Hafnia, og herren foreslog at gå et stykke med. Torkill følte sig meget smigret og gjorde mange høflige indvendinger, og på den måde kom en samtale i gang, som Torkill sørgede for at holde ved lige.

Min moer er indfødt københavnerinde, sae Torkill, men, føjede han rask til, det er for resten ikke hende, jeg har det efter. Jeg ligner min faer.

Herren måtte le og forhørte sig om Torkills forældre, og inden de vidste af det, stod de uden for hotel Hafnia.

Dær kommer min faer, sae Torkill, og med en flot håndbevægelse præsenterede han: Min faer, købmand Rønholt — og det er en herre, jeg har gjort bekendtskab med.

De to mænd lo, og i deres åbne og oprømte stemning vekslede de nogle ord om Torkill, om hans opvakthed og belevenhed. Torkill havde hørt noget lignende før, men ordene fik her særlig værdi ved at komme fra en ægte københavner.

Han skal ikke her ind, før han blir student, sae faeren.

Så ses vi måske til den tid, sae herren til Torkill. Jeg kunde godt ha lyst til at se dig som voksen ung mand.

Han gav købmand Rønholt sit visitkort, hilste og gik.

Torkill betragtede kortet og spurte:

Faer, kan du ikke også blive etatsråd?

Det er ikke så let, når man ikke bor i København, min dreng.



Så er det underligt, at ikke alle ordenlige mennesker bor i København.

Ja, det er sgu egenlig rigtigt nok, min dreng, svarede faeren og lo.

Men jeg vil altid bo i København, når jeg blir voksen, sae Torkill.






Du må ikke ta flere blommer, sae Frederik.

Nej, det må du ikke, svarede Torkill og tog tre til. Han flåede omhyggeligt skindet af, der smagte surt, og satte med velbehag tænderne i det bløde, saftige kød, som de uden modstand gled igennem. — Ih hvor du ser dum ud, faldt det ham pludselig ind, da han midt i sin nydelse kom til at se på broerens undrende og forargede ansigt. — Du forstår ikke en gang at spise blommer. — Nå hvad skal man så ta sig til?

Han tog en sten og sigtede efter vinteræblerne.

Det er synd at slå dem ned, sae Frederik. De er så gode at ha til vinter.

Skidt, sae Torkill; nu er der jo nok af de andre. — Man blir for resten sulten af at spise blommer, føjede han til og gik hen til spisekammervinduet, hvor frøken Madsen stod og tog mad frem til aftensbordet. — Han lae hånden på ruden for bedre at se og sae: Jeg er sulten; lad mig få et stykke med bøf.

Også Frederik nærmede sig vinduet, men sae ikke noget.

Frøken Madsen åbnede vinduet, da Torkill igen slog efter vinteræblerne.



Torkill må ikke slå æbler ned, sae hun.

Torkill slyngede stenen ind i en klynge æbler, så saften sprøjtede; den dannede ligesom et stykke regnbue i solskinnet.

Torkill må ikke, gentog hun; det siger også din moer.

Det tog sig ud, sae Torkill uden at vende sig om mod hende.

Du er en rigtig uartig dreng; jeg skal sige det til din moer.

Torkill tog en lang stang op som for at pirre æbler ned med den, men idet han løftede den, jog han den anden ende ind gennem det åbne vindu og ramte frøken Madsen for brystet.

Nå, der var jeg sgu heldig, sae han og lo. — Men der står jo smørrebrød. — Han rakte ind gennem vinduet og tog to stykker. — Værsgo, Frederik; det ene er til dig.

Frederik skammede sig over Torkill og tøvede med at ta imod det.

Ta det, kommanderede Torkill; du er jo også sulten; hvorfor stod du ellers dær bag ved og kiggede?

Frederik vilde ha sagt noget om Torkills uartighed, men han følte sig truffet af den sidste bemærkning, og uden at kunne svare tog han mod det ene stykke.

Torkill fandt et solbeskinnet afsides sted i haven, hvor de satte sig og spiste. Det var to stykker med medisterpølse, bestemt til folkene. Frederik ordnede pålægget, så det kom til at ligge jævnt over det hele, og delte det så med tænderne, en halv skive til hver mundfuld. Torkill trak pølseskiverne til sig med tænderne og havde det halve igen af brødet, da han var færdig med pålægget.

Det kan hønsene få, sae han og smed det. Der kommer da ingen høns her, sae Frederik; smid det så hellere ind i hønsegården.

Det kan du jo gøre, svarede Torkill med ringeagt.

Frederik tog brødet og kastede det ind over ståltrådshegnet. Han så mærker af Torkills tænder, idet de havde skrabet smørret af sammen med pølsen.

Dær ligger dine æbler, sae Frederik og tog et par stykker op; de kan godt spises endnu.

Torkill fløjtede overlegent, mens Frederik spiste de grønne, aldeles umodne æbler. Men pludselig rejste han sig og foer ind på livet af Frederik.

Smid det, sae han truende.

Frederik gabede undrende over et stykke æble, som han lige netop kunde ha i munden.

Spyt ud, befalede Torkill; du skal ikke spille dydig, fordi jeg har slået dem ned; jeg forstår dig nok. Spyt det ud.

Frederik gjorde uvilkårlig et par tyggebevægelser, og da slog Torkill, Frederik holdt ham om armene, så han ikke kunde røre sig. — Lad være med det, Torkill, sae han alvorligt.



Slip, skreg Torkill, og hold op med at tygge; jeg vil ikke ha du spiser det, siger jeg jo.

Frederik så, at broeren var ved at få et af sine sædvanlige anfald af raseri, og så føjede han ham. — Han havde en gang pryglet Torkill, men da var han blevet ganske hysterisk af raseri, og forældrene måtte holde drengene fra hinanden flere dage efter, for Torkill vilde myrde Frederik, sae han, og faeren havde sagt til Frederik, at han måtte ikke drille Torkill; han kunde ikke tåle det. Men det havde Torkill benyttet til at få magt over broeren.

Torkill klippede en tåre af, der hang i de lange øjenvipper og så op på Frederik med det besnærende udtryk hans øjne altid havde, når han kom i sindsbevægelse.

Vi skal ha et par af de grønne blommer oven på, sae han.

Frederik gik med, skønt det var forbudt at ta af dem.

Jeg skal kun ha een, sae Torkill. Hans stemme var bleven så blid.

Så måtte Frederik også ta een.

Du skal ha to til, påstod Torkill, fordi jeg slog dig. Jo du skal, ta dem nu.

Frederik udsøgte sig to til.

Hvad er det? lød pludselig faerens stemme. Tar I af de grønne blommer, som jeg har forbudt jer at røre? Hvad, Frederik?

Frederik stod hjælpeløs med sine blommer, som han ikke vidste, hvad han skulde gøre med, indtil han endelig fik sig bestemt til at la dem falde.

Jeg troede dog, at du som den ældste havde bedre forstand.

Frederik så op med sine tunge lyseblå øjne og flyttede sig et par skridt for faerens truende hånd. Han stod dær ganske som i skolen, når det trak op til prygl; hans hænder, der voksede ganske unaturligt i forhold til hans bukselommer, hang slapt ned; de var blevet ham til meget besvær i det sidste år, de var vanskelige at anbringe på en passende måde uden for lommerne, de var også vanskelige at få ned i lommerne, og når det lykkedes at få dem der ned, så de endnu mere påfaldende ud ved de mægtige buler de lavede.

Bag faerens ryg flåede Torkill ganske roligt en af Frederiks blommer, som han havde taget op.

Se han står dær og spiser blommer, sae Frederik grædefærdig og oprørt.

Ja man kan vel lige så godt spise dem, når han nu har plukket dem, mente Torkill.

Det træffende i dette svar lukkede ganske munden på Frederik; det var også for omstændeligt at forklare, hvordan det egenlig var Torkill, der havde begyndt, og desuden var Frederik jo virkelig den ældste og fornuftigste. Derfor opgav han helt at svare, men han skelede til faerens hånd, hvis holdning tydeligt sae ham, at det blev til lussinger.

Torkill gik nogle skridt bort, dog ikke længere end at han godt kunde se, for det tiltalte ham at overvære prygl, som andre fik.

Frederik fik sine lussinger, og så kom Torkill springende og stak sin hånd ind i faerens.

Nå, ja dig skulde jeg jo egenlig også snakke med. Moer siger at du slår æbler ned. Hvorfor gør du det?

Faer, sae Torkill ivrig, har du set at Kielerdamperen er kommet ind?

Du skal la mine æbler sidde, det ved du nok; ellers så — —

Den var ladet med bare tømmer; er det til dig altsammen?

Nej, det er ikke til mig. Se her ligger æbler, som du har slået ned, de gode vinteræbler, som du også selv gærne vil ha — —

Ja men hvem er det da til, faer? For der er da ingen her i byen, der har så stor en tømmerforretning som du.

Jeg er vred på dig, Torkill, når du gør fortræd i haven.

Ja, men konsulen har da lige fået en stor ladning tømmer hjem.

Dette her skal ud på landet. Kan du så være en god dreng og ikke slå æbler ned en anden gang?

Ved du hvad, faer; jeg har hørt, at de vil lave en tømmerhandel i Huleby. Blir det ikke et tab for dig?

Sådan noget fører konkurrensen med sig, sae faeren lidt køligt.



Ja men kunde du ikke lave en filial der ude? Det var da meget bedre.

Det har jeg gjort for nogen år siden, men det gik ikke. Se de dejlige vinteræbler her ligger, Torkill.

Å, sae Torkill meget irriteret over at han ikke kunde få faeren bort fra de tossede æbler; jeg vilde da ikke ha en konkurrent så nær ved mig.

Og endelig gik faeren ind på spørsmålet og forklarede Torkill, at den omtalte forretning ude i Huleby kunde ikke gå; den kunde ikke gøres stor nok, dertil var forholdene for små, og de vilde en gang blive nød til at vende tilbage til købstaden igen.

Torkill hørte opmærksomt efter og gjorde spørsmål, for at det ikke skulde gå i stå.

Men siden det interesserer dig så meget, sae faeren til sidst, så kan du gå med ned i skæreriet og se en ny rundsav, som jeg lige har ladet stille op.

Nej, nu har jeg ikke tid, svarede Torkill, der var lige glad, da han havde fået faeren til at glemme de æbler. Han slap faerens hånd og løb tilbage, og købmand Rønholt så lidt skuffet efter sin yndling, der tit forbavsede ham ved at vise en mærkelig interesse for det forretningsmæssige, skønt han var bestemt for noget ganske andet.

Jeg vil ikke lege med dig, var det første Frederik sae, da Torkill kom ind til ham i haven.

Vil du ikke, svarede Torkill og lo. Du ser grinagtig ud. En anden gang skal jeg sige til faer om at gi dig på begge sider af hodet. Det vilde altid se bedre ud.

Hvad sae faer til dig for de æbler?

For hvad for nogen æbler? Vi snakkede om en tømmerforretning, de vil lave ude i Huleby, men den går snart fallit, for de kan ikke konkurrere med faer. Det snakkede vi om. Men jeg vil ikke lege mer med dig i dag som sagt. Jeg vil ikke ha med en at gøre, der har fået klø.

Torkill gik fløjtende, og Frederik så efter ham, mut og krænket, men også beundrende.



Torkill vidste nok, hvad der ventede ham inde i stuen hos moeren; hun var ikke så næm at klare sig for, men han vilde alligevel ta sin omgang med det samme, siden han nu var så vel oplagt til at afparere. Derfor kom han ind i stuen, strunk og med løftet pande, muntert fløjtende.

Men i stuen sad en fremmed dame, borgmesterens frue, og Torkill var straks en hel anden, han stansede, bukkede og gik hen og sae goddag, idet han gjorde undskyldning, fordi han havde fløjtet. — Jeg vidste ikke her var nogen, sae han.

Moeren vendte sit sygelige, alvorlige ansigt mod ham og sae:

Man fløjter aldrig inde i stuerne, Torkill.

Nej, moer, svarede Torkill høflig og lydig og satte sig. — Det var også en ren forglemmelse.

Nu huskede moeren, hvad frøken Madsen havde fortalt og begyndte at foreholde Torkill hans uartighed.

Jeg kom til at ramme et æble, indrømmede Torkill kort, men meget høfligt; det med stangen kunde jeg ikke gøre for; men jeg skal gøre frøken Madsen en undskyldning, så snart jeg ser hende igen. — Hvordan har Karl det? vendte han sig til borgmesterens frue; han har ikke været i skole i tre dage. Det er vel ikke noget alvorligt.

Nej det er bare en smule forkølelse.

Ja, sae Torkill højt og overdøvede noget hans moer sae i det samme; eftersommeren er en farlig tid for dem, der har let ved at blive forkølede. — Jo moer, indskød han smilende, det var kedeligt med de æbler, men jeg har lovet faer, at jeg skal ikke gøre det mer.

Og du må heller ikke ta mad selv, blev moeren ved.

Nej moer, men det var da ellers bare af folkenes, så det var da ikke noget så fint. — Gir De så Karl hyldete? Det er nu godt; jeg har selv fået det.

Torkill sad nu med ryggen mod sin moer og konverserede den fremmede dame, idet han søgte at lægge et voksent tonefald i sin stemme. Men hun havde ikke glemt, hvordan Torkill havde opført sig forrige gang hun var der; da var han også blevet irettesat af sin moer og havde svaret igen og var rendt ud, men lidt efter kom han ind og spyttede efter hende, og så havde borgmesterfruen ikke kunnet la være at sige til Torkill, at han var rigtignok meget uartig. Nu var det et år siden, men Torkill havde heller ikke selv glemt det; han havde bevaret et meget levende indtryk af, hvor uheldigt det er at være uartig, når der er fremmede.

Ja lille Torkill, sae borgmesterfruen midt i hans underholdning, du er jo meget beleven, men du skulde alligevel hellere gøre, hvad din moer siger. Det er du vist ikke altid nær så flink til, synes jeg at jeg kan huske fra en anden gang.

Nå, hun huskede det altså endnu! Torkill rejste sig og gik ud af stuen uden et ord. Ellers plejede han at ha let ved at vinde fremmede, men hun her havde set for meget, hun havde gennemskuet ham. Han løb ind i et afsides værelse, hvor han kastede sig på gulvet og græd af skam og raseri.

Et kvarter efter kom Rønholt ind i stuen.

Hvad har du gjort ved Torkill? sae han til sin kone; han er jo aldeles ude af sig selv.

Græder han! udbrød borgmesterfruen forskrækket. Ja det er rigtignok min skyld. Jeg syntes ikke han var helt høflig mod sin moer, og det sae jeg til ham, men jeg troede da ikke han vilde ta sig det så nær.



Torkill har været uartig, sae fru Rønholt; det er meget rimeligt, at han græder.

Jeg er ked af, at det er min skyld, sae borgmesterens frue; man skal aldrig dømme andres børn. Men må jeg ikke sige farvel til ham, inden jeg går?

Faeren gik og hentede Torkill, der ikke var sen til at holde op at græde, da han hørte hvad han skulde.

Farvel lille Torkill, sae damen med et vindende smil, og vær ikke vred på mig; jeg mente det ikke så slemt. Men har du ikke lyst til at se til Karl? Det varer endnu et par dage, inden han kommer i skole.

Jo tak, svarede Torkill med et ikke mindre vindende smil. Han fandt parasollen til hende og åbnede med et buk gangdøren for hende.

Din mær, hviskede han efter hende, da hun gik.

Da Torkill kom ind, begyndte moeren igen at tale om, hvor uartig han havde været, men Torkill sae:

Jeg synes nu ikke man skal tale om sådan noget, når der er fremmede.

Det har drengen ret i, sae faeren. Skal vi så ind og spise.

Ved bordet talte Torkill og faeren om den ny rundsav og andet hvad der angik tømmerhandelen. Moeren fik ikke sagt mer.






Torkill havde fra sin tidligste barndom været sart af helbred, han havde ikke sjældent anfald af feber, hvormed der fulgte vildelse, og imellem anfaldene var han blød og tilgængelig for moerens påvirkning. Hun satte et vist håb til Torkills svagelighed og benyttede den til at udvikle de religiøse anlæg som hun vidste, han havde arvet efter hende; det verdslige i hans sindelag havde han efter sin faer.

En nat var det særlig slemt; lægen blev hentet, og Torkill lå i vildelse til hen på morgenstunden. Ved middagstid, da han vågnede af en naturlig søvn, så han moeren sidde ved sin seng.

Hvad sae doktoren? spurte Torkill, efter at han havde fået noget at drikke.

Å han sae ikke noget bestemt.

Hvad sae han? gentog Torkill ængstelig og greb hendes hånd. — Kan jeg dø af det?

Der var noget i moerens sind, der vægrede sig ved dette kærtegn; hun tog uvilkårlig hånden til sig, mens hun betænkte sig på svaret. Lægen havde sagt, at de måtte værne Torkill mod sindsbevægelser, men var det den rette metode overfor en dreng, der var så vanskelig og til tider så upåvirkelig? Hans stadige angst for at dø, så snart han fejlede det mindste, var det eneste der holdt hans religiøse følelse i live, altså var det ikke rigtigt med den skånsel, som verdslige naturer altid slår så stærkt på. Torkill lignede sin faer i så meget, han havde det samme indsmigrende uimodståelige væsen overfor dem, han vilde vinde, og den samme hjærteløshed overfor dem, der var ham ligegyldige, for eksempel moeren, men han var ikke blottet for religiøsitet som faeren, selv om han til tider følte sig som bevidst fritænker — en dreng på tretten år! Moeren havde en dag hørt ham drøfte jomfru Maria med en ældre kammerat, og hvad havde det hjulpet, at hun talte med ham bag efter? Torkill havde med et smil erklæret, at han først for nylig var kommet til at forstå dette med undfangelsen; deres lærer havde forklaret det så udmærket i den sidste religionstime.

Kan jeg dø af det? gentog Torkill og famlede efter moerens hånd.

Vi må være meget forsigtige, Torkill.

Hvad fejler jeg da, moer? Torkill holdt fast på moerens hånd.

Du er mere ængstelig end syg, Torkill. Din sygdom er egenlig kun en angst.

Siger doktoren det?

Doktoren siger det er nærverne, men det er Gud, Torkill, der kalder på dig på denne måde.



Har jeg svage nærver, moer?

Ja, men det skal du ikke være ked af. Folk med svage nærver er mere alvorlige og tænker mer end andre mennesker, og dem får Gud lettere i tale.

Du har jo også svage nærver, moer, ikke?

Jo.

Er det derfor du tror på Gud?

Nej, men derved er det blevet mig lettere at tro. Du ved jeg må tit sidde oppe en hel nat for mit hjærte, der banker og gør mig så angst, og hvis jeg ikke havde Gud, hvad så Torkill?

Jeg vil også tro, moer, for jeg blir også undertiden så bange. Bed fadervor med mig.

Bag efter sae han: Når man tror på Gud, så dør man da ikke, vel?

Hun så på ham, stift og tvivlende, og da hans sjæls salighed syntes hende mere fornøden, gav hun ham ikke den trøst han krævede, men svarede:

Gud råder i alle tilfælde, og man får ikke lettere sin egen vilje, fordi man tror på ham.

Da græd Torkill længe og hæftigt.

Du skal ikke være bange for at dø, sae moeren. Døden kommer fra Gud.

Er det mere farligt, når man er bange?

Det er tegn på en vaklende tro.

Kald på faer. Han skal bede med mig.

Din faer har ikke tid.

Kald på ham, moer.



Så var det jo ligesom vi troede, at du skulde dø.

Tror I da ikke det?

Drik dette her, Torkill; så sætter feberen sig, og så får du det bedre.

Er det så forbi for denne gang?

Ja det må vi håbe.

Kys mig, moer, sae han pludseligt.

Hun bøjede sig over ham; han kyssede hende hæftigt, og igen følte hun ubehag ved hans kærtegn og trak hurtigt hodet til sig.

Torkill lå stille nogle øjeblikke; der var ligesom et smil om hans mund og han fik en sundere farve i kinderne.

Moer, sae han og så op med et blik, der allerede fra hans spædeste barndom havde haft sådan en magt over hendes hjærte, jeg var uartig forleden dag, du ved: det jeg sae om jomfru Maria.

Ja; det var meget stygt sagt. Sådan må man ikke tale om det hellige.

Moer, kan du ikke forklare mig det bedre?

Nej, Torkill; du forstår det jo på en måde også rigtigt nok; du må blot ikke tænke så grimt om det. Hvordan falder du for resten på det? spurte hun ud af en anelse som hun ikke rigtig forstod selv.

Torkill smilede ganske lidt: Fordi jeg var uartig mod dig den dag.

Hvem er det der går inde i dagligstuen? spurte han lidt efter.



Det er frøken Madsen.

Moer, sae Torkill, du behøver ikke at sidde hos mig længere; jeg har det godt nu, og du har vist også andet at passe.

Moeren rejste sig: Ja hvis du ikke er ked af at ligge alene?

Nej — ja men hør, moer, du kunde jo bede frøken Madsen om at sætte sig her ind, hvis hun ikke har andet at bestille.

Moeren gik, og frøken Madsen kom ind; hun så kort hen til Torkill, spurte hvordan han havde det, og satte sig hen ved vinduet med ryggen halvt imod ham, som kunde det være lige meget med svaret.

Torkill lå og betragtede hendes profil. Han havde en dag hørt en karl sige om hende: Hun er sød, men havde ikke tænkt videre over det, bortset fra en uartighed han havde sagt om hende til Frederik, men nu så han, at karlen havde ret: Hun var sød.

Og lidt efter hørte hun ham sige med sagte, klar stemme:

De er så smuk, frøken Madsen.

Det gav et sæt i hende; hun var ellers mest vant til uforskammetheder fra Torkill, og idet hun vendte sig om, kom hun til at smile: Han var dejlig, som han lå dær og havde rejst sig op på albuen; hans øjne var så dybe og mørkeblå, og når han lukkede dem, faldt vipperne langt ned på kinden, ligesom på en ung pige. Men hun tog sig hurtigt i det og vendte sig igen mod vinduet. Dog havde Torkill set det hele, både hendes kolde hilsen, og hendes smil, og der var et usædvanligt liv i hans ansigt, da han bad hende komme hen og rette lidt på hans hovedpude.

Ja men De må selv løfte mig, frøken Madsen, for jeg er så træt.

Hun tog ham om skuldrene og løftede ham, mens hun lae puden til rette.

Er De vred på mig? spurte han.

Ja det er jeg rigtignok, lille Torkill, svarede hun blidt.

Ja men nu er De da ikke mer, vel? Hans stemme kom til at ryste, ligesom det kunde være af angst, tænkte hun.

Nej, svarede hun, ikke når du er en god dreng.

Ja men det er jeg også. Frøken Madsen — må jeg ikke kalde Dem ved Deres fornavn? Må jeg sige Jenny til Dem?

Det må du gerne, svarede hun med et varmt blik, rørt over den første venlighed han nogen sinde havde vist hende.

Torkill lod også til at være rørt; der var i alt fald noget fugtigt i hans blik.

Kys mig, Jenny, bad han.

Hun lod ham kysse sig; han gjorde det flere gange, og så hæftigt, at hun kom til at ryste. Hun var ikke tyve år og endnu uerfaren, men hun følte det, som var hun blevet kysset af en voksen mand.

De behøver da ikke at sætte Dem hen ved vinduet, sae Torkill hurtigt. Kan De ikke nok se her?

Hun blev siddende ved hans seng, og en gang imellem fik han lov til at klappe hendes hænder og arme.






Uden for købmand Rønholts have var der en lund med høje træer, og bag ved den en skrænt, der gik ned til vandet. Her plejede børnene at samles om eftermiddagen, når de var færdige med skolen; de gyngede i træerne, byggede løvhytter på jorden, gravede huler i skrænten og slog smut på vandet. Dær kom også Torkill og Frederik og havde gærne hver en pige med. Torkill havde Ellen, en lille sød pige, der nærede en grænseløs beundring for ham, og Frederik havde Inger, der regnedes for skolens raskeste pige.

De to plejede at gå til værs sammen; Frederik var trods sit tunge væsen og sin massive krop ikke bange af sig, og Inger var skolens bedste gymnast.

Dær sad de to oppe en efterårsdag og sang tostemmige kanons, og når de gyngede, kom de undertiden hinanden så nær, at de kunde nå hinanden med hænderne. Nede på jorden byggede Torkill og Ellen løvhytter.

Jeg tror såmænd de kysses der nede, sae Inger.

— Smager det godt? skreg hun ned til dem.

Ellen sled sig løs og kom hen under træet og sae: Du må ikke gøre nar ad os, Inger. — Men Torkill stod ved siden af og råbte noget uanstændigt op til hende.

Hvad mener du? spurte Inger. Jeg forstår slet ikke det du siger? Hvad mener han, Frederik?

Frederik svarede ikke; han var flov over Torkill og havde holdt op med at gynge. Lad os hellere gå ned, sae han. Torkill kunde gerne finde på at sige mer endnu.

Ja jeg kan da være lige glad, mente Inger, da jeg ikke forstår det. Men skal vi så se hvem der kommer først ned.

Torkill gjorde bemærkninger om Ingers ben.

Du skulde hellere passe dit kysseri, sae hun, idet hun børstede det grønne af sin kjole og sine strømper; det har du vist bedre forstand på.

Inger, sae Ellen med tårer i øjnene; kom lidt, jeg vil sige dig noget. — Inger fulgte uvillig med.

Hun er såmænd ganske sød, sae Torkill og så efter Ellen, men man blir ked af hende i længden.

Så skulde du blive fra hende, svarede Frederik harmfuld; det vilde jeg gøre.

Frederik gik ned ad skrænten, og straks efter kom Inger hen til ham.

Hvad var det, Ellen vilde fortælle dig?

Det skulde jeg ikke la gå videre til dig.

Det mente jeg nu heller ikke. Men hun kan godt lide Torkill; jeg er vis på, hun tror, at hun er forlovet med ham.



Nå det ved du altså. Ja hun er jo tosset. Sådan en tøs på tretten år.

Ja; men hun er så udviklet, svarede Frederik med et voksent udtryk i sit blik.

Udviklet, gentog Inger; det var et sært ord; det betyder vist ikke noget godt; det er vist noget jeg nødig vilde være. Du er måske også udviklet?

Det — det tror jeg ikke, svarede Frederik og blev rød.

Jo det ser du nok ud til. Men siden du er det, så må du forklare mig det Torkill sae før; det er ikke første gang han har sagt det.

Det kan jeg da ikke, Inger, råbte Frederik forfærdet.

Hvorfor kan du ikke det, når du ved det? indvendte hun og så på ham med sine alvorlige øjne.

Se her er en god sten, sae Frederik; de stod nu nede ved vandet

Men han slap ikke for Ingers spørsmål, og meget forlegen begyndte han da med dyrene, og da Inger mærkede, at det så gik lettere for ham, holdt hun sig i sine spørsmål også til dyrene.

Nå, sae hun endelig uden at ta sine øjne fra hans ansigt; jeg havde jo nok tænkt det var noget i den retning.

Ja men du vil da ikke foragte mig, Inger, fordi jeg — —

Hvad, udbrød Inger stirrende, har du også — —



Nej, Inger, skreg Frederik; jeg tror du er gal; men jeg syntes bare ikke at jeg skulde fortælle dig sådan noget.

Å, du gjorde det jo meget godt.

Inger så op, og dær stod Torkill på det øverste af skrænten.

Ja, jeg holder øje med jer, råbte han ned.

Kryb hellere op i et af træerne, råbte Inger spottende tilbage, så kan du bedre se. — Nu blir der plads til at du kan øve dig, føjede hun til, idet hun og Frederik fulgtes ad hjem.

Torkill stod alene på skrænten og så efter dem; han havde befalet Ellen at gå hjem. — Jo han vidste godt, at der var ikke noget at belure hos de to. Men han misundte Frederik dette venskab. Der måtte alligevel være noget ved at ha en pige til kammerat, som man ikke straks fik lov at kysse eller endogså selv opfordrede til det.

Men Inger foragtede ham fordi han ikke kunde klatre. Hvor kunde hun vide det? Han havde blot aldrig haft anledning, for Ellen vilde helst blive nede på jorden.

Torkill begyndte at klatre og øvede sig hele eftermiddagen. Han blev snart træt, han rev flænger i sine hænder, og der var også nogen svimmelhed at overvinde, men han vilde vinde Inger, fordi han nu var ked af Ellen, og han nåede til tops og skyndte sig ned igen. Egenlig skulde han ha øvet sig i at gynge, men det håbede han vilde falde lettere, når Inger sad i trætoppen ved siden af.

Torkill kom ind til aftensbordet med grønne hænder og knæer; moeren sendte ham ud igen for at blive vasket og børstet; hun var uinteresseret nok til ikke at spørge, hvordan han var kommet til at se sådan ud. Derfor gik Torkill ikke straks, men ventede på faeren, der ganske rigtigt gjorde det spørsmål, Torkill trængte til at gi forklaring på.

Jo han havde været oppe i det højeste træ ude i lunden; det var mindst ti alen højere end kirketårnet, det havde han tydeligt kunnet se.

Ved aftensbordet talte han og faeren om høje skorstene og høje bygninger og hvad der ellers ragede til værs. Faeren havde også kunnet klatre, da han var dreng. Torkill ønskede sig endnu højere træer end dem i lunden; de var ham ikke længer nok.

Du er en rask dreng, sae faeren.

Torkill så hen til moeren med et triumferende blik, men hun tav og Torkill blev ond på hende.

Inger er også rask til at klatre, sae han.

Frederik sad og tænkte på at det måtte han dog vide bedre end Torkill, men han var ikke vis på, at han kunde få det udtrykt; derfor tav han.

Torkill vendte sig til moeren: Kunde du klatre, da du var barn?

Nej, svarede hun.



Man kan heller ikke tænke sig moer som gymnast, bemærkede Torkill med et smil.

Derfra kom han til at tale om leksjerne til næste dag.

Ja hvordan går det med dem? spurte faeren; glemmer du nu ikke at passe det du skal, for at klatre?

Torkill kunde med stolthed henvise til, at han var kommet to op ved sidste omflytning, og derefter kom det ganske af sig selv at spørge til Frederik. Jo, Frederik var kommet ned i sin klasse.

Tilbringer du også din eftermiddag i lunden? spurte faeren.

Frederik er meget dygtigere end jeg, erklærede Torkill uden betænkning.

Så er det nok bedst du blir hjemme om eftermiddagen og passer dine leksjer i stedet for at lege. Og du, mester Torkill — —

Ja, sae Torkill leende, hvis jeg blir rykket ned, så må jeg selvfølgelig også blive hjemme.

Moeren sad med sin altid vågne mistænksomhed over for Torkill og syntes der skete Frederik uret, og var ikke vis på, om ikke den var udgået fra Torkill, men hun gjorde ingen indsigelse eller spørsmål, for hun vidste, at Torkill var lige så meget på vagt mod hende som hun mod ham.

Bag efter spurte hun Frederik ud, men hun blev ikke klogere af det. Frederik plejede at lege med Inger, og Torkill med Ellen, og Inger og Torkill brød sig ikke om hinanden.

Hvordan leger Torkill og Ellen sammen? spurte moeren.

De leger meget pænt, svarede Frederik, der ikke vilde fortælle at de kyssede hinanden, for han havde også en dag bedt Inger om et kys, og da havde hun leet så forfærdeligt ad ham.

Måske gør jeg ham uret, tænkte moeren. Hun satte sig ved sit sybord, men i stedet for at bestille noget betragtede hun ufravendt Torkill, der læste på sine leksjer; skæret fra lampen faldt på hans rolige ansigt, der så så lyst og barnligt ud, så uberørt med de lange sænkede øjenvipper, hvoraf ikke een endnu var knækket.

Hun følte hvor hun en gang havde elsket og beundret dette barn, men det kunde jo også være, at hun gjorde ham uret, netop fordi hun på forhånd havde mistro til alt, hvad han sae og gjorde.

Hvor er det muligt at et barn kan være en så fuldstændig gåde, at ikke en gang moeren selv kan løse den?

Hun rejste sig pludselig, gik hen til Torkill, klappede ham på kinden og strøg håret fra hans pande; hun vilde også ha kysset ham, men det forekom hende at hans smil, idet han så op, var stygt, og hun gik hurtigt ud af stuen.

Torkill var blevet adspredt. En gang før havde han siddet ved en lampe og læst, og da var det Ellen, der pludselig var kommet farende og havde kysset ham uden at sige et ord.

Nu forstod han det.

Torkill kastede et nysgærrigt blik hen til spejlet, men det hang ikke sådan, at han kunde se sig selv. Han måtte stå op og gå hen og spejle sig.






Du skal ikke komme ud i lunden i eftermiddag, sae Torkill til Ellen, for jeg kommer ikke.

Da han senere kom der ud, traf han Inger alene.

Skal vi to klatre sammen?

Du kan jo ikke.

Jo jeg kan.

Ja men jeg vil alligevel ikke, for du var væmmelig i går.

Denne uventede modstand, der ødelae alle Torkills planer, bragte ham ud af hans selvsikkerhed og han fik tårer i øjnene.

Kommer Frederik ikke? spurte Inger.

Nej, vist ikke i dag.

Kom så da, og lad os se, hvad du kan.

Inger var foran i sit træ, men Torkill fulgte godt med.

Men du kan jo godt, sae Inger forundret.

Ja selvfølgelig. Uh, dær rev jeg hul inden i min ene hånd.

Pyt med det. Det gør jeg så tit.

Ja men ikke så meget som jeg.

Nej du er naturligvis mer klodset. Men gå så ned igen da.



Nej, det var ikke derfor. Men jeg kommer til at la være at gynge; min hånd bløder sådan.

Han viste hende hånden, der virkelig var helt fuld af blod inden i. Da foreslog Inger selv, at de skulde gå ned. Men hun måtte ikke vaske den eller binde sit lommetørklæde om den. Nej tak, han var dog ikke noget pattebarn. Ikke en gang se den måtte hun.

Hvorfor har du aldrig villet klatre før? spurte Inger.

Å, jeg skulde jo lege med Ellen, og hun turde ikke. Men nu har jeg lært mig at klatre for din skyld.

Å, du er jo tosset, dreng, råbte Inger forbløffet. Men helt kunde hun ikke la være at tro ham; han var jo en mærkelig dreng. Han var nok også udviklet, som Frederik kaldte det.

— Det efterår blev Frederik konfirmeret, og Torkill og Inger fik mere lejlighed til at være sammen. Ellen holdt sig helt borte.

Hun er en sød lille en, sae Torkill til Inger, men hun er lidt dum.

Sådan skulde du ikke snakke om hende, sae Inger krænket på Ellens vegne, for hun kan godt lide dig.

Nå, har hun betroet dig det? Ja; men jeg kan nu bedre lide den, der ikke viser det åbenlyst.

Da blev Inger vred, hun gik sin vej uden at sige et ord, og hendes vrede holdt sig så længe hun ikke så ham, men da han en dag kom hen til hende og venligt spurte, om hun ikke vilde lege med ham mer, så kom Inger over fornærmelsen og huskede at Torkill jo ikke var som andre drenge; det lå nu engang til ham at sige noget, som andre ikke vilde finde på.

Inger og Torkill blev efterhånden gode venner, men om aftenen spaserede Inger med Frederik, der havde meget at fortælle om sin første plads, hvor han ikke havde det godt, fordi alting gik så langsomt og besværligt for ham. Men det hjalp på humøret, når han havde betroet sig til Inger.

Nå, du går aftentur med Frederik, sae Torkill med sit forbitrede smil; det må være stolt at spasere med en kavaller, der får klø.

Får Frederik prygl?

Det gør han vel nok; det gjorde han da så tit hjemme.

Det er synd.

Ja det er det, men når man nu er så dum og så langsom — —

Det er alligevel synd, og det er ikke noget, du skulde være så glad for.

— Om aftenen så Torkill igen de to sammen, og han gik lige op til Ingers moer. Han vilde gærne spørge Inger om noget i leksjerne til næste dag.

Men Inger var ikke hjemme.

Nå ikke, sae Torkill muntert; så er hun vel ude at spasere med sin kavaller.

Hvem går Inger og spaserer med om aftenen? Det er vel en dreng?



Så vidt jeg kunde se, var det en voksen mand. Men vidste De ikke det, fru Jespersen? Det troede jeg da Inger havde fortalt Dem.

Nej det har hun ikke.

Så var det en stor skam, jeg fortalte Dem det. Hvis Inger får det at vide, blir hun vred på mig, og det vilde jeg være meget ked af, for vi har altid været gode kammerater.

Fru Jespersen fortalte ikke noget til Inger; uden nogen forklaring holdt hun hende inde om aftenen, og nu havde Torkill hende næsten helt for sig selv. Han besøgte hende af og til om aftenen, og de læste sammen, enten leksjerne eller også bøger, som Torkill bragte med.

Men da Torkill nu følte sig så sikker på Inger, genoptog han bekendtskabet med Ellen, der var meget glad ved at blive taget til nåde igen; hende spaserede han med om aftenen.

Ser du noget til Inger? spurte fru Rønholt en dag Frederik.

Nej, Torkill så hende nok tiere end Frederik.

Og nu blev Torkill ligefrem taget i forhør. Det var ved aftensbordet. Torkill mærkede straks hvad moerens hensigt var, og han vidste, at hun kunde ikke komme nogen vegne med det. Han fortalte kort hvordan han og Inger var kommet til at lege sammen i lunden, fordi de var de to dygtigste til at klatre, og hvordan fru Jespersen undertiden havde bedt ham der hen om aftenen. Det var det hele.

Rønholt så op, forbavset over den måde, hvorpå hans kone tog en så naturlig sag; Torkill bemærkede hans undren og smilede triumferende.

Men hvis du synes, moer, så kunde vi jo bede Inger her hen en aften, og så kunde hun og Frederik også komme til at snakke sammen.

Ja, gør det, sae faeren for at få ende på det underlige forhør over en ganske ligegyldig ting.

Torkill besørgede indbydelsen, og som han rigtigt havde forudset, blev det ikke Frederik, der fik mest fornøjelse af det.

Det varede ikke længe før Frederik holdt sig helt borte de aftener Inger kom, trods det hun altid var meget venlig mod ham og forhørte sig om, hvordan det gik ham i hans plads.

Moer er ikke heldig, tænkte Torkill, og allerede nu begyndte han undertiden at føle dette mystiske had, der kan findes mellem mennesker, der er nær beslægtede, eller som kender hinanden for godt.






Da Torkill en dag efter sommerferien kom ind i skolegården, så han en ny dreng, der stod lænet mod stakittet og talte med nogle af de gamle. Han så ud til at være over fjorten år, havde blå øjne, der var både sløve og frække på en gang, hans hænder var påfaldende aristokratiske, og holdningen lidt slap. Han smilede hele tiden med en overlegenhed, der ganske betog Torkill, så han måtte blive stående lidt på afstand og se på den fremmede dreng. Der var noget i hans smil og latter, der mindede Torkill om hans egen faer, når han talte med visse af byens ældre mænd, og når Torkill så bag efter meget interesseret havde spurt, hvad de havde talt om, plejede faeren altid at sige: Forretninger. Men Torkill var aldrig tilfreds med svaret; han syntes det måtte være noget meget mer interessant.

Da Torkill kom nærmere, hørte han en af de andre, en stor dreng fra landet, sige: Det er ikke sandt, for jeg har selv været der.

Nå, du har været der, råbte den ny dreng med en latter og en betoning, der fik de andre til at le, og den store dreng kom ikke længere med sit.



Torkill kendte ingen særlig betydning af den vending, men han forstod dog straks hvad der kunde lægges i den, og han syntes den var flot anbragt. Han gik med raske skridt ind i skolegården.

Da den fremmede dreng så ham, rettede han sig fra stakittet og sae med et smil og en antydning af et buk:

Ja jeg skal også gå i skole her.

Torkill blev så forbløffet over denne verdenstone, at han tog sin kasket af og gjorde et lille buk. Der var nogen, der lo, men den anden fortsatte uforstyrret:

Du er nok en søn af købmand Rønholt. — Min faer er provsten i Ramsø. Vi skal gå i samme klasse, føjede han til, da Torkill ikke fik svaret, beæret som han følte sig af det ny bekendtskab.

Skal vi sidde sammen? spurte Torkill ivrig.

Hvis vi får lov til det, svarede den anden med et smil, der pludselig viste Torkill afstanden mellem en skoledreng og en gentleman.

Torkill rødmede og slog øjnene ned. Der var noget pigeagtigt i denne vanlige bevægelse, der tit havde pådraget ham hån og drillerier fra de andre drenge, men denne tog det helt anderledes; han så — ligesom de fleste piger og alle voksne — noget indtagende deri, og han gjorde noget, der fuldstændig vandt Torkill: Han tog ham under armen og spaserede med ham i skolegården for at se på omgivelserne, som han sae.



Herman hed den fremmede dreng. Han fik snart indflydelse blandt kammeraterne, hvor han var den eneste rigtige verdensmand. Han havde altid en latter til rede, og han havde kolde frække øjne, som han aldrig var den første til at ta væk. Hans overlegne smil var en privat rigdom, som ingen kunde berøve ham. Han blev ikke hidsig og lod sig heller aldrig drille. Ethvert drilleri sendte han tilbage til angriberen i form af en tvetydighed, og således udviklede han i skolen en ny slags morskab, der skaffede ham selv en stadig større anseelse. Den eneste, der ellers var uvorn i sin mund, var Torkill, men han var endnu for ung og havde ingen autoritet, især ikke blandt de ældre, der regnede ham for en tøsedreng, fordi han var så spinkel og altfor køn, men Herman havde mere skønhedssans end de andre drenge, og han støttede Torkills stilling i skolen ved at gøre ham til sin ven.

En dreng som Herman findes ikke i alle skoler, men hvor han findes, mærkes hans indflydelse snart.

Det danske sprog er vistnok særlig rigt på tvetydigheder, som det er en nødvendighed for ethvert anstændigt menneske at kende noget til, og som det er en videnskab at være helt hjemme i. Denne videnskab dyrkes undertiden af drenge i en vis alder og meget almindeligt af gifte koner — og ældre jomfruer — i mange aldre. Herman var særlig dreven på dette område, og hvor videnskaben svigtede ham, havde han fantasi nok til at skabe en ny tvivlsom betydning af et hidtil uskyldigt ord; han bevægede sig mellem sprogets små lumre finesser med en behændighed som en københavnsk rotte i en skarnkasse.

Torkill fik lettere ved at klare sig mellem kammeraterne, efter at Herman var kommet. Det skete endnu, at de drillede ham, og at Torkill blev hidsig på sin hysteriske måde, men bag efter tog Herman ham altid til side, beroligede ham, forklarede ham, hvordan han skulde ta det. — Man skal altid le ad dem, sae han; det er det eneste der duer; det kan ingen stå for. — Også Torkills opførsel i timerne tog Herman sig af: Man må aldrig blive hidsig over for en lærer, og vil man være uforskammet, må det gøres på en smilende måde, man må altid være en gentleman; så kan lærerne ikke gøre en noget.

Er det din kæreste? spurte Herman en dag med et hovedkast efter Inger.

Ja, svarede Torkill; nu er hun min kæreste.

Eller er hun din broers? Han ser altid så langt efter hende.

Jeg har stukket ham ud. Frederik er en dødbider.

Ja han er jo en dreng endnu; det ser man straks.

Ja en dreng, gentog Torkill, og de så på hinanden med et forstående smil.

I og for sig gammel nok, fortsatte Herman.



Hvor gammel skal man være? spurte Torkill ivrig.

Tja — Herman slog med hodet; det er jo ikke alderen alene, der gør det — men en femten år — — Du er altså endnu et år for ung, sae han leende.

Torkill følte en vild og varm bølge gå igennem sig med en bevidsthed om noget, der aldrig før havde været ham helt klart.

Ja men har du —? stammede han.

Herman smilede; det var ligesom tågen et øjeblik lettede fra hans halv sløve blik. — Kom med ud i skoven, sae han og tog Torkill under armen; så skal jeg fortælle dig noget.

Idet de gik, havde Torkill en fornæmmelse af, at nu begyndte et nyt afsnit af hans liv.

Sikken et par øjne så dejlige, sae et par damer der gik forbi dem, idet de, som sædvanligt hos de fleste mennesker, beregnede hørevidden til det halve af, hvad den virkelig er.

Hørte du det? sae Herman. Ja du skal nok blive god med de øjne og alt det andet.

På denne tur fik Torkill besked om alt, både naturligt og unaturligt, samt anvisning på steder i bibelen og i litteraturen, hvoraf han kunde se, at alting her i verden drejede sig om dette ene midtpunkt. Alle tænkte på det, og alt hvad der forekom uforståeligt, betød det.

Torkill følte sig lykkelig over, at Herman tog ham om halsen.



På hjemvejen mødte de damer, der så på dem, men uden at sige noget, de kunde høre.

Ja man skal jo holde sig til de voksne damer, sae Herman.

— Torkill kom for sent til aftensbordet, og faeren var gnaven; han savnede Torkill ved siden af sig, for der blev ikke talt ved bordet, når han var borte.

Torkill fortalte, at han havde gået en lang tur med Herman; han havde altid så meget interessant at fortælle.

For eksempel? spurte faeren.

Torkill fandt på noget, men det interesserede ikke hans faer så meget som udtrykket i hans ansigt. Han lae pludselig kniven fra sig og sae:

Sådan skulde han males.

Torkill så triumferende op og mødte Jenny Madsens blik og holdt det fast. Han så hun blev rød, og hans hjærte blev vildt, han kunde ikke spise mer og følte sig ligesom dårlig.

Men du har jo feber, dreng.

Nej i aften er det ikke feber, det er noget helt andet. Å, I skulde bare vide, hvad Herman har fortalt mig.

Da sae moeren: Mon den Herman er en rar dreng? Jeg synes han har sådan nogen ubehagelige øjne.

Men hun blev helt forfærdet over det onde blik Torkill sendte hende, og med det samme vidste hun, hvad det var Herman havde fortalt Torkill.



Du er nok også dårlig, sae Rønholt. Skal vi ikke ta et glas portvin med angostura? Jeg føler mig også lidt sløj.

Fru Rønholt vilde ikke ha vin, men Torkill fik et lille glas, og da han hævede det og sae skål! mindedes han Christian den syvende, som Herman havde talt om. Han drak og satte glasset fra sig, men idet han bøjede hodet og sænkede øjenlågene, skimtede han sig til, at Jenny så på ham. En voksen dame, ja.

Jeg tror ikke drengen har godt af alt det vin, sae moeren tørt.

Torkill så på hende med et blik, der strålede af vrede og foragt. Mon hun havde nogen anelse om, hvordan hendes ord lød til det, der klang i hans hjærte? Han var nær ved at fare op, men han huskede på Herman og beherskede sig. Det var sandt, hvad hans faer en gang havde sagt om Herman: Han har et behageligt dæmpet væsen; man mærker straks at han er af god familie, og Torkill har godt af at omgås ham.

Torkill var temmelig ør, da han rejste sig fra bordet. Ved middage havde han undertiden drukket mer end den aften, men han havde aldrig før været så salig. Det stødte ham, at hans forældre som sædvanligt kyssede hinanden til tak for mad. Hvad var det Herman havde sagt: Hvor mange mænd tror du holder sig til deres kone alene?

Ja men min faer, havde Torkill indvendt.



Din faer er en verdensmand og en dameven, det ser man straks.

Og da Torkill havde tænkt nærmere over det, måtte han indrømme det sandsynlige i Hermans halvt udtalte formodning.

Inde i dagligstuen spurte moeren:

Har Herman fortalt dig uartige historier?

Torkill sad og smilede, som han havde lagt sig efter at gøre i det sidste halve år; moeren havde lagt mærke til dette smil, hvormed Torkill lukkede sig for hende, tiere nu end før, og hun tænkte på Herman.

Jeg vil gærne tro, sae hun, at han kan fortælle dig noget, der interesserer dig, men du havde bedre af at holde dig borte fra ham.

Jeg tror, moer, sae Torkill, at faer og jeg kan bedre vurdere Herman end du.

Faeren smilede og sae: Det tror jeg også.

Og Torkill så fra den ene til den anden og tænkte, idet han nu fik øje for sin faers smukke ungdommelige skikkelse med det lyse hår og det velplejede overskæg:

Nej jeg kan sgu godt forstå faer. Jeg vilde selv gøre det samme.

Faeren så op, idet Jenny hentede noget tæt ved ham, og Torkill fulgte hans blik.

Det kan ikke være hende, tænkte han. Det skulde jeg også meget ha mig frabedt.

Torkill kunde ikke læse den aften. Han huskede, hvordan det havde været at hæve et glas i sin hånd; han nød erindringen om denne bevægelse, der var en mands handling.

Derefter tænkte han på Christian den syvende fra tiden, inden han havde begyndt at gå på værtshuse og slås med vægterne og ta deres morgenstjerner fra dem — altså fra den tid da han var omtrent på samme alder som Torkill selv.



På realskolen fik de en ny lærer, en ung mand, der hed Petersen; han imponerede drengene ved at være meget ordknap og barsk, og ved undertiden at gøre små pauser midt i undervisningen for at fiksere dem een for een, når det forekom ham, at der var uro. Denne tavse trussel i hans væsen gjorde sin virkning, ingen kunde vide hvad der boede i ham, og han havde god disciplin den første måned; han lod i det hele taget til at være af samme stof som hans formand, Olsen, der havde været en dygtig lærer.
Så en dag, da herr Petersen igen kom på tale i skolegården, og stemningen overvejende var for ham, sae Herman:
Jeg synes han er lidt for ung til at anlægge samme væsen som herr Olsen; det er sådan et trik hos unge lærere, at de skal se så forfærdelig bistre ud, men jeg kunde nok ha lyst til at vide, om det også er ægte. Han ser helt anderledes ud, når han spaserer med byens unge damer.
Jeg kan ikke tænke mig at Petersen er af den slags, sae en anden dreng.
Herman gjorde et kast med hodet, der i forbindelse med et smil tjente til at påpege nærværelsen af en pudsig naivitet, og han henkastede med understreget ligegyldighed, som var det i og for sig ikke omtale værd:
Hør til ham; han tror at alle mandfolk blir ved at være tolv år.
Der blev leet, og mange tabte noget af deres respekt for hr. Petersen.
Næ men vi skal prøve ham og se, om han er sikker til at opdage sin mand.
Ja tak, men hvem har lyst til at få klø? Har du det?
Herman smilede: Klø; jeg kender ikke den mand. Der skal for resten ingen ha klø; det er da ikke derfor, man laver fest.
Ja hvordan da?
En tråd om en kortstang, det er meget gunstigt at begynde med.
Så opdager han enden af tråden, og ser hvem den går hen til.
Man slår ikke knude på sådan en tråd, man lægger den løst om og trækker den til sig ubemærket, forklarede Herman.
— Herman og Torkill gik tur om eftermiddagen for at drøfte, hvad der kunde gøres. Torkill tilbød at være anfører, hvis Herman vilde hjælpe ham med at lægge planerne, og sådan blev det da ordnet. Det vilde, som Herman sae, heller ikke være passende, om han kom i mistanke, da det var ham, der ved skolens fester holdt talen for lærerne, og også på anden måde var mellemmand mellem lærere og elever. Men ellers skulde han hjælpe kammeraterne så godt han kunde.
Da herr Petersen næste dag kom ind i klassen, mærkede han straks, at atmosfæren var en anden end sædvanligt, men han ænsede det ikke; den første måned var jo gået så godt.
Herman havde i forvejen ladet alle bordene undersøge for at finde dem, der let kunde komme til at knirke; andre borde var stillet så tæt sammen, at de kunde skure mod hinanden. Desuden var et vindu stillet åbent.
Det begyndte med, at Torkill bad om tilladelse til at lukke vinduet, fordi det blæste på ham; han havde nylig været forkølet. Han fik tilladelsen, og Herman smilede: det var herr Petersens første fejlgreb.
Det viste sig imidlertid, at Torkill umuligt kunde lukke vinduet alene, herr Petersen måtte hen og hjælpe ham, og imens knirkede og skurede bordene lystigt.
Hvad er det? sae han og så dem efter allesammen, men der var jo ikke noget at se; en usynlig magt fik dem til at knirke.
Torkill bad om lov til at flytte sit bord, det stod ikke godt.
Bliv siddende, befalede hr. Petersen, og Herman nikkede umærkeligt, at han skulde adlyde.
Men Torkills bord var umuligt, han havde da også sørget for at få det bedste. Han kunde ikke røre sig, uden at det gav en lyd, og det måtte altså flyttes alligevel. Så viste det sig, at der var også andre borde, der ikke stod godt, de måtte også flyttes. Bøger faldt på gulvet, halvhøje skældsord blev udvekslede. Hr. Petersen måtte selv gå ned og hjælpe til.
Det går godt, hviskede Herman.
Men så brød hr. Petersen af og befalede, at alt skulde stå som det stod, skønt det var værre end før, og lidt efter lidt faldt drengene til ro igen. Men bordene tav ikke et øjeblik.
Under overhøringen kom en dreng til at sige en dumhed, der fik Herman til at smile og se sig om i klassen, der straks brød ud i latter, anført af Torkill.
Hold mund, dreng, foer hr. Petersen op; ellers får du klø.
Herman gav Torkill et albustød, og han blev straks alvorlig.
Er det forbudt at le? spurte Herman høflig. Hos de andre lærere må vi gærne le, når der er noget der er morsomt.
Her er det forbudt, svarede hr. Petersen barsk.
Ja vel, sae Herman. — Han er sgu ikke heldig, tænkte han.
Hr. Petersen holdt nu øje med de to drenge, som han anså for ophavsmændene til det hele, og Herman så igen på ham, men Torkill slog øjnene ned. Da puffede Herman til ham:
Se på ham.
Fra nu af stirrede de to ufravendt på hr. Petersen; deres øjne hang stive ved hans øjne som to hundes, men flyttede han en hånd, eller gjorde han en anden bevægelse så fløj de to par øjne straks efter det, der rørte sig; de stivnede ham ved deres utålelige stirren.
Ta de øjne til jer, kommanderede han irriteret.
Det gjorde de, men i en pause rejste Torkill sig og sae:
Undskyld, hr. Petersen, må vi ikke se på Dem, mens De forklarer? Det er vi ellers vant til, og så kan vi også bedre følge med.
Nå ja, glo så bare så meget I vil.
Hr. Petersen var nu centrum for hele klassens vedholdende stirren; Hermans høflige, men frække og Torkills kloge øjne, var dem, der plagede ham mest. De andre gjorde det mere barnagtigt og ubehersket, og deres smil røbede, at det var kun for løjer. Hr. Petersen mærkede, at der måtte gøres noget, men han kunde ikke få sig bestemt til at slå.
Kigger du i bogen, mens du blir hørt? sae han og rejste sig.
Torkill skød historien langt ind på hylden.
Troede De jeg så i bogen, hr. Petersen? sae han med et spydigt smil. Det gjorde jeg ikke.
Hr. Petersen tog hans bog frem fra hylden:
Den ligger jo opslået, dær hvor du blir hørt.
Det er da rimeligt, for at jeg kan skrive til, når der er noget.
Det kan du jo skrive op i din notebog.
Det kan jeg, svarede Torkill, tog sin notebog frem og lae den foran sig. Men det plejer vi ellers ikke, sae han og viste hr. Petersen enkelte tilskrivninger i lærebogen.
Ja du ser mig ud til at være meget ivrig, spottede hr. Petersen.
Da måtte både Herman og Torkill smile, og de andre lo højt.
I fører nok an, I to, sae hr. Petersen, der efterhånden havde mistet sin selvbeherskelse og ikke kunde finde sit forrige væsen igen.
Hvad mener hr. Petersen? spurte Herman med stor værdighed og rejste sig. Jeg ved ikke af, at jeg har gjort noget.
Hold mund, dreng.
Herman satte sig og betragtede hr. Petersen med et ualmindelig smilende blik.
Jeg har begået en dumhed ved ikke at slå for længe siden, tænkte hr. Petersen.
Det har du, sae Hermans spottende blik.
Hr. Petersen gik op på katedret og fortsatte undervisningen, og nu rykkede de andre tropper i marken, klassen blev fuld af allehånde ubestemmelige lyde: borde knirkede, bøger blev flyttede, ting blev ordnede, og i alt det blandede der sig en almindelig snusen og rømmen sig.
Torkill pudsede næse. Han havde ævne til at gøre det på en ejendommelig tudende og klagende måde, det lød på en gang så sønderrevet og komisk og mindede om en begynder, der øver sig på basun.
Hold op med det!

Ja men jeg er forkølet, hr. Petersen. Jeg var for længe i vandet i går.
Sludder.
Jeg har virkelig snue. Vil De se? Og Torkill holdt sit lommetørklæde højt i været.
Der var ingen af drengene, der ikke vilde se, og flere mumlede, at det var sandt nok. Hr. Petersen overvejede, om han skulde slå, men han kunde ikke bestemme sig endnu; der var ingen tvivl om Torkills hensigt, men formelt havde han jo ret. Han nøjedes derfor med at sige:
Den første der nu gir den allerringeste anledning, vil komme til at fortryde det.
Herman smilede; denne erklæring viste kun, at manden var vred, ikke andet. Han blottede sin svaghed den ene gang efter den anden.
I den stilhed, der fulgte, faldt pludselig et penalhus på gulvet med et brag der gjorde en udmærket virkning på de stærkt spændte nærver, Det gav et spjæt i drengene, der ventede, at der måtte ske noget forfærdeligt, og hr. Petersen var på gærningsstedet i mindre end et sekund. Synderen var en lille skikkelig dreng, der sad bag ved Herman.
Var det dig! skreg hr. Petersen.
Jeg kunde ikke gøre for det, stammede drengen; det lå så yderligt.
Undskyld hr. Petersen, sae Hermann, må jeg — —
Hold mund og sæt dig ned; ellers — —
Drengen fik sine prygl, og hr. Petersen slog hårdt og hidsigt; det var længe siden der var givet sådanne prygl i den skole. Torkill fulgte opmærksomt med; det var så uvant og behageligt at se nogen få prygl, det fyldte ham med sådan en vellyst, at han helt glemte, hvad det gjaldt, han sank hen i indre behagelige fornæmmelser og havde gærne holdt op med at fortsætte krigen mod hr. Petersen, men han blev vakt af sin rus ved noget ganske uventet.
Det var de første prygl hr. Petersen havde givet på den skole, og da drengene havde set, hvordan han slog, var der ingen, der havde lyst til at være den næste. Da hr. Petersen igen gik op til katedret, var der en ro i klassen, der syntes at kunne blive grundlag for fremtidig disciplin. Men hr. Petersen havde en modstander, der var ham overlegen og som havde bestemt at berøve ham udbyttet af hans sejr.
Undskyld hr. Petersen, sae Herman og rejste sig; må jeg sige noget? Det var mig, der skubbede det penalhus på gulvet.
Hvorfor sae du det ikke straks! skreg hr. Petersen og foer hen imod ham.
Herman værgede for sig med sine kolde øjne, der ikke blinkede for den truende hånd: Jeg fik jo ikke lov, hr. Petersen; De sae, jeg skulde tie stille, og De gav Dem jo ikke tid til at undersøge sagen, før De slog.
Hr. Petersen følte al den hån, der lå i drengens irettesættelse, men som Herman rigtigt havde beregnet, slog han ikke.

Drengen bag ved snøftede højere; han vidste ikke, hvorfor Herman tog skylden på sig, men han følte sig alligevel dobbelt forurettet.
Så skulde du jo egenlig haft pryglene, sae hr. Petersen.
Herman smilede som over en god vittighed:
Jeg vilde straks ha sagt, at det var mig, og jeg vilde ha gjort Dem en undskyldning. Forstod De ikke grunden til, at jeg rejste mig? Men jeg gør Dem altså en undskyldning, hr. Petersen.
Ja men det var mig, klynkede den anden dreng, men jeg kunde ikke gøre for det.
Hvad, sae hr. Petersen, var det alligevel ham? Jeg tror dig ikke, Herman; jeg tror du lyver.
Hvorfor skulde jeg lyve?
Ja det ved jeg ikke.
For det kunde da ikke hjælpe noget, nu da han alligevel har fået sine prygl.
Ja men han siger jo det er ham.
Ja det hører jeg; det er vel de mange prygl, der har gjort ham så overbevist. Men det var mig; jeg kom til at flytte min ene albu.
Herman satte sig smilende og med et let buk; de andre drenge smilede også.
Jeg tror nu gør nar ad mig, dreng! skreg hr. Petersen.
Det svarede Herman ikke på; det skulde ha lov at stå uimodsagt, syntes han. Han og Torkill vekslede et blik. Nu var grunden taget bort under fødderne på hr. Petersen; han var i deres magt.

Da det ringede, gik drengene ud i god orden; ingen viste nogen opfindsomhed, før Herman fandt på at klappe den pryglede kammerat på skulderen og sige: Du skal ikke græde, Oluf, og straks kunde de andre deres roller. En havde et æble at tilbyde ham, en anden havde en kniv til at skrælle det med. En vilde følges med ham i vandet om eftermiddagen, og Torkill vilde gi en napoleonskage. Under al denne medlidenhed kneb det med at komme ned ad trapperne, hr. Petersen måtte ud og skynde på dem, og under højrøstet deltagelse gik de da ned med Oluf imellem sig.
Hr. Petersen havde inspeksjon på legepladsen, og dær blev de andre klasser sat ind i, hvordan Oluf havde fået prygl, og hvor synd det var.
Gjorde det meget ondt? spurte Torkill en gang, da hr. Petersen var i nærheden.
Hr. Petersen greb ham i kraven: Har du lyst til at vide hvor ondt det gjorde?
Ja, sae Torkill leende, det kunde jeg nok ha lyst til, for jeg er ikke vant til at få prygl.
Så meget des mere trænger du sikkert til dem.
Jeg får dem nok, hvis jeg trænger til dem, svarede Torkill med et spottende smil. Han vidste al der paa legepladsen gjaldt en anden lov end i klasserne.
Hr. Petersen slap ham og følte, at han den dag var kommet ind på et skråplan af dumheder, og til sin egen ærgrelse måtte han beundre den behændighed hvormed drengene stadig skubbede ham længere ned ad.
På legepladsen blev der spillet bold, så nær som muligt ved hr. Petersen, og der blev leget tagfat om ham. Herman havde i forvejen gjort opmærksom på det ukorrekte i at røre ved ham; det gjaldt om at være uangribelige.
Hr. Petersen bad sig fritaget for at ha drengene så tæt om sig, og duksen lod det gå videre til Torkill, der straks lod sin høje stemme høre:
I må ikke spille bold så tæt ved hr. Petersen.
Hvorfor ikke?
For I kunde gærne ramme ham. I må heller ikke lege tagfat om hr. Petersen.
Hvorfor ikke?
I kunde gærne komme til at støde til ham.
Legen trak sig så andre steder hen, men jævnlig måtte Torkill advare: Pas på, at I ikke kommer for nær til hr. Petersen. I må ikke kaste bolden så nær ved hr. Petersen.
Torkill sørgede for at hr. Petersen gik midt i en stadig fanfare af højrøstethed.
— Næste gang hr. Petersen kom ind i den klasse, følte han straks hvor meget værre det allerede var blevet. Det begyndte med, at ingen kunde komme på plads. De kom ind mellem forkerte borde, klemte hverandre og sae av og skændtes; de satte sig på andres plads, fordi deres egen var optaget. Hr. Petersen vidste ikke, hvad han skulde gøre; til sidst kommanderede han dem til at blive, hvor de var. Men så måtte de jo ha deres egne bøger; de blev rakt fra den ene til den anden og faldt allesammen på gulvet, og snart forsvandt hele klassen under bordene, og dær nede fortsattes kampen mod den fælles fjende på katedret, som nu ikke længere skulde ha pardon.
Det hjalp ikke hvad hr. Petersen sae. Når han nævnte en ved navn, dukkede der ganske vist et anstrængt blussende ansigt op et øjeblik for straks at forsvinde igen, men de skulde ha deres bøger, som de sae.
Herman blev først færdig; han fik bøgerne ordnede og sad og så til, smilende som en voksen: Sikke nogen børn, sae han. — Torkill skyndte sig da også at indta en korrekt holdning.
Hvis I ikke straks sidder ordenligt, sae hr. Petersen, så prygler jeg jer allesammen, den ene efter den anden.
Herman og Torkill vekslede et blik.
Hvad griner I af?
Allesammen? sae Torkill. Det må da være med undtagelse af os to, for vi har da siddet ordenligt hele tiden.
Hr. Petersen så tvivlrådig fra Hermans alvorlige til Torkills smilende ansigt.
Jeg tror, det er Torkill der fører jer an, sae han. Der er mange ting, der tyder på det. — Han stillede sig foran Torkill: Jeg tror du er en fræk slubbert.
Jeg ved ikke, hvorfor De tror det, sae Torkill. Det eneste der kan siges om mig, er at jeg har pudset næse, men det er jeg da nød til.
Som bekræftelse tog han sit lommetørklæde og intonerede en ny pudsen næse, der lød endnu mer hjærteskærende end den første. Den var så kostelig, at han selv kom til at le, og i det samme fik han en lussing, der klingrede gennem hele hans hoved som glas, der springer.
Torkill var lige ved at fare op, men Herman puffede til ham, og han beherskede sig, men det gjorde ondt, og det var en stor ydmygelse, og idet han sænkede øjenlågene, så hr. Petersen, at der hang en tåre i dem, der faldt ned på hans bog. Han havde slået i hidsighed, og nu var han nær ved at fortryde det.
Ja skal vi så ikke være fri for mer af den slags, sae han og gik op på sin plads.
Ikke tabe modet, hviskede Herman.
Nej, tænkte Torkill, dette her skal han ikke slippe så billigt fra. — Han rettede sig og åndede dybt ud, og hvad enten det var tilfældigt eller ej, så blev det straks efterlignet af hele klassen; alle fik trang til at trække været, og der blev i et nu fuldt af mange små, irriterende lyde. Og som om den kunde være bestilt, kom i det samme en hveps sejlende ind gennem vinduet og svingede i store buer hen over drengenes hoder. De fleste sprang op fra deres plads og skreg af angst, der var mere eller mindre ægte. Torkill og Herman blev siddende og så til. Hvepsen endte i et vindu, hvor hr. Petersen selv gik hen og lukkede den ud.
Nu, hviskede Herman.
Torkill rykkede en tråd til sig, der var lagt om enden af en kortstang, der stod i den ham fjerneste krog; den faldt om med rabalder, og Torkill halede tråden ind, mens hr. Petersen gik hen og undersøgte kortstangen.
Hvis der havde været en snor om, sae Torkill, så kunde man bedre ha forstået det.
Hvad siger du?
Jeg vilde bare hjælpe Dem til at komme på sporet, hr. Petersen.
Ja, sae hr. Petersen ude af sig selv af raseri, jeg blir altså nød til at prygle jer allesammen, og jeg kan jo passende begynde med dig.
Fordi jeg sad længst borte fra kortstangen?
Ja netop. — Hr. Petersen tog spanskrøret frem.
Nu stod Torkill med et sæt henne i døren. — Jeg vil hellere hente bestyreren, sae han.
Herman nikkede, at det var godt.
Kom ind i klassen, dreng.
Når De truer os allesammen med prygl, så er det bedre jeg henter bestyreren. Så kan han hjælpe Dem med at finde den skyldige, det må da være meget bedre.
Gå hen på din plads og sæt dig.
Så skal der altså være forhør først og ikke prygl først.
Vil du gå på plads? Skal du stille mig betingelser?

Hr. Petersen nærmede sig, og Torkill retirerede ud på gangen.
Da sae Herman på sin rolige måde: Jeg synes Torkill — —
Hold mund!
— har en vis ret til at stille betingelser, fortsatte Herman med fasthed; det er første gang her på skolen, at en hel klasse er blevet truet med prygl.
Det er sikkert også første gang, at en klasse har opført sig så banditagtigt som I.
Det er i alt fald sket før, at en kortstang er faldet om, og så er den skyldige blevet fundet, hvis der har været nogen.
Ja men så sig mig da, hvem den skyldige er.
Herman smilede: Det kan De ikke mene, hr. Petersen, at vi skal angi en kammerat.
Klassen brød ud i lydelige bifaldsråb.
Kom så ind, sae hr. Petersen til Torkill, og Torkill vovede det, men han rystede af ophidselse da han gik over gulvet, og da han sad på sin plads, blev han pludselig så led og træt af hele dette rå optrin; han kom til at tænke på Inger og på Jenny Madsen, som han nu også var blevet så gode venner med; trangen til kærlighed kom over ham og gjorde ham blød. Havde hr. Petersen sagt et venligt ord, da havde Torkill grædt og tilstået det hele.
Jeg foragter dig, sae hr. Petersen; du er ikke alene en slet og fordærvet dreng, men du er også fej og løgnagtig.

Og Torkill blev hård igen; han så op med et smil fuldt af foragt og tænkte: Du er ikke heldig.
Nu skal du ha prygl, sae hr. Petersen, og Torkill fik prygl.
Han blev rasende ved de første slag, men straks igen slap, og da det var forbi, og smærten havde sat sig lidt, faldt han hen i en sær og salig døs, omtrent ligesom da han havde set den anden dreng få prygl, men endnu mere gennemtrængende. Han hørte ikke mer hvad der blev sagt, og så sig forvildet om, da hr. Petersen spurte ham om noget, og da de andre rejste sig for at gå ud, mødte hr. Petersen tilfældigt hans blik; hans smukke mørkeblå øjne havde en mærkelig glans og dybde; der var ikke spor af had eller trods i dem, og hr. Petersen blev igen tvivlrådig, om han havde gjort Torkill uret, men da Torkill fik samlet sig og mærkede lærerens blik, vendte han sig uvillig bort og gik ud.
Det var jo uheldigt, sae Herman, men nu kan vi ikke holde op.
Jeg vil ikke være med mer, erklærede Torkill.
Nej du var ganske vist uheldig.
Det er ikke derfor. Jeg er ked af den slags narrestreger, sae Torkill og lae sin arm om Hermans skulder.
Herman forstod vennens alvorlige væsen og svarede: Vi er egenlig også for gamle til det.
Det er det vi er, Herman.

Ja; men vort sidste værk skal være at gøre Petersen umulig her ved skolen; det er let gjort, og den hævn skylder vi dig.
Det kan så andre gøre, sae Torkill. — Vil du med i skoven i eftermiddag, så skal jeg fortælle dig noget.
På den spaseretur blev der ikke talt om andet end kærlighed, men da de skiltes, sae Herman: For øvrigt mener jeg, at hr. Petersen bør ødelægges.
— — Næste dag kom bestyreren ind i klassen; han holdt en tale til drengene og sluttede med et håb om, at det nu måtte være forbi med optøjerne i hr.
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